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Mbryop Cart Co' Mque' Juan
Ye's Loo Mén

Juanndlu'con’co'nac licpe' no xa mod ndxaal que’
lezo' mén fiée meén hues xtaa men.

1Daa, Juan, co' ndyoo ner no co' ndyoo naa loo
men loo con che'n Diox, daa ngue que' ye's co' nac
cart ndxe' loo U', ftanen, U' co' Diox mcui. No
ngue que'en cart ndxe' loo myen' co' nac xin' U’
co', licque', nque' lezon fiéen. No iante daade nque’
lezo' fieen U' con xin' U'. Ndxe'leque’, ryete men
co' nda' cuent no co' non con che'n co' nac licpe'
nque' lezo' fiee U' con xin' U'. 2 Nque' lezon fieen
gu' por cén che'n con' co' nac licpe' co' nden'en
le'n lezon no co' thidteneque' nte'que’lezon no co'
thidteneque' ne'yathlasten. 3Ndlyazen le' Diox co'
nacxudna'no Tad Jesucristna', co' nac xgan' Diox,
li gac ryethe con' ndac loo gu' no lyat lezo' Diox
no Tad Jesucrist fiee Diox no Tad Jesucrist gu'. No
ndlyazen yo nagallezo' gu'loo Diox no cue ban gu'
rye nda gu' no rye ndye'th gu' lath xtaa gu'. Tataa
gaca loo gu' chele' gu', licque', nque' lezo' fiee gu'
men co' nac hues xtaa gu' no chele' gu' ante nzi tee
ban loo co' nac con' licpe'.

4 Anze'fthib gustmda'lezon co'se’ gunéen ndxep
myen' co' nac xin' U' pezea. Le' myen' nzi tee
banque' loo co' nac con' licpe' xalque' nac co'
mnibe' Diox loo ryete na' par li na'. 5 No nalle'
fia'ben loo U', guna' co' nac xal ftanen, fque' lezo'
gu' gunée gu' thib xtaa gu' no tedib xtaa gu'. Per
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di's co' ngue tel'en loo gu' ndxe' nalle' inacta tedib
di's co' nac tedib yalnibe' cub. Ndxe'leque’, naca
leque di's co' ngoc di's co' mnibe' Diox loo ryete
na' axta co'se’ mtlo mbin gu' no ngola's gu' con
che'n Jesucrist. 6 Tac men co', licque', nque' lezo'
Diox, ména ndyubdi's co' fiibe' Diox loo men par li
men. No di's co' mnibe' Diox co' nac leque di's co'
mbin gu' axta co'se' mtlo mbin gu' no ngola's gu'
coOn che'n Jesucrist nac con' ndxeé" Fque'lezo' gu'
gunee gu' hues xtaa gu'. Thiba con' ndxé'.

Tré' ndlu' Juan con che'n mén gutye' co' ndlya's
quedii mén co' ndxela's loo con che'n Diox.

7 Le' tediba na, ngue que'en ye's ndxe' loo gu'
par non gu' nzi teele' huax men gutye' loo izlyo'.
Meénanca's no ingo xo'fte ménale' Jesucrist mbi'th
yaal loo izlyo' ndxé' xalque' ndxdal chol meén loo
izlyo'. Mén co' tataa nca's no nzi tee quedii ména
men, ménanacmen gutye'pe' nonacpe' menangolo
ngola's che'n Crist. 8 Guna', anderhuen gu', ché
Diox ché nee gu', fquenap gu' gu' no leque gu'bla's
loo gu' par ne'gacte zin' co' ngue li gu' par nedre'
thib zin' co' anxle' ngue li gu'. Ndxe'leque', cho
Diox cho nee gu', fquenap gu' gu' no bla's gu' loo
gu' par ne'gacte loo gu' le' Diox ne'ta'de con' ndac
loo gu' par gac che'n gu' con' ndaca yiloa por mbin
gu' di's che'n men gutye'a.

9 Tac chol meén co' ndlu' co' nac cén che'n xley'
che'n Crist tedib mod no co' nac tedib yaliiibe' loo
yalfiibe' co' mnibe' Crist loo na' par li na', no co'
mbla'ya' no co' mque' con che'n Crist thib lad co'
inacte co' mblu' Crist co' ndli na', ména inzode loo
con che'n Diox. Per mén co' nzoque' loo con che'n
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Crist no ante loo con’ co’ mblu' Crist co' nac co' ndli
na', mena nzoque' loo con che'n xud na' Diox. No

nzoque' mena loo con che'n Jesucrist, xgan' Diox.
10 Chele' ch6 meéna yi'th liz gu' no ndlu' ména c6n
che'n Diox tedib mod co' nac xa'le' yalnibe' xal
ngue niinloo gu' ndxé', ne'ta'de gu' lugar yoo meéna
liz gu'none'ne' cab gu'loo mena co'se’' yoo menaliz
gu'. 11 Tac chol mén co' nda' lugar ncab loo ména
par cued mena mase ndxep liz mena, le' sya, ména
ngue ta'lad che'n men ye'rsin'a.

Juanngue yab loo mén: Con'ndxe'nac lult di's co’
ngue que'en loo gu'.

12 Anze'f huax con' ndlyazen niin loo gu'. Per
indlyasten niina loo gu' xal co'se' nque'en ye's co'
nac cart loo gu'. Tac daa ndlyasque' gal neen maa
gu' par nedre'. No ndlyazen tyoodiz non gu', co'
nee di's, hui'en loo gu' no hui' gu' loon par tataa
mod tyacpe'lezo' gu' con daa.

13Myen' xin' xa' co' nac bél U', co' Diox mcui, ne,
co' nac che'n Diox, myen' ngue nii Diox loo gu'loo
cart ndxe' ne. Taandxé' gacaloo gu', ndee gu'.
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